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BATERIAS INTERNAS
INTERNAL BATTERIES

B FEIE—S s El F-2125 lleva instalado

un cargador automatico
para cargar sus baterias internas.
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The F-2125 has an automatic
charger installed to
charge its internal batteries.
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CARACTERISTICAS: FEATURES:
* Booster PRO 12V - 24 V * 12V - 24V PRO Booster.
* Potencia de arranque: 12 V - 2400 A (6000 A pico) « Starting power: 12V - 2400A (6000A peak)
24V - 1200 A (3000 A pico) 24V - 1200A (3000A peak)
* Baterias internas: 4 x 12 V AGM GENESIS - 16 Ah * Internal batteries: 4 x 12V AGM GENESIS - 16Ah
* Para baterias de plomo-acido. * For lead-acid batteries.
* Para vehiculos de 12y 24 V * For 12V and 24V vehicles
» Cable arranque: 3 m de longitud y 35 mm2 de seccion. » Jumper cables: 3m long and 35mm? cross-section.
* Pinzas aisladas de 600 A * 600A insulated clamps..
 Con protector de sobretension.  With surge protection.
* Fusible interno de 500 A * Internal 500A fuse.
» Cargador automatico de baterias interno. * Internal automatic battery charger.
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